Mapia Napaockeud, ®AdAoyoc — 4° MuuvdoLo SUkewv

AyatnTd TTaIdId Kail YOVEIG, XAIPETIOPOUGS atrd 6AOUG/eG uag

20G OTEAVW PEPIKEG TTPOTACEIG YIa va JIABACETE, VO OKOUCETE TToiNOTN KAl AOyoTeXVia
KaBwWg Kal pia JETAPOPAE AOyoTeEXVIKOU €pyou O€ O€IpA aTnV TNAEOPAOT.

KaAod Mdaoya Kal eUXEG yia Evav OPopPOTEPO Kal OAGQWTO KOO0 PETA ATTO TNV TTEPITTETEIN
TTOU TTEPVAE!

I
o H Aoyoteyvia atnv TnAEdpaon:
«O WeuTng TTamrmous» BACICUEVOG OTO
OMWVUUO puBioTépnua TNG AAKNG Z€n O WeLTNG MATI IO G
(ouyypPaPEQC YVWOTH Kal ATTO Ta OXOAIKA Hag I A e
BiBAia) x oo

o «EyKA£10TEC OUVAVTACEIS» (TTOIAUATA AVAAIKWY
KpAaToUPEVWY OTIG DIKAOTIKEG QUAAKEG AlaBaTwy
Oeooalovikng, 2008) (avBoAdynon: Biku
Matatpodpduou)

o [0 va diapdaoete veoEAANVES TTOINTES KAl G Avepéokala
va JABETE yia To £pyOo TOUG: i (

e [0 va diapaoeTe KAl v OKOUOETE : -
eAelBepa veoeAANVIKA TTOINON: Inoudaotnpio Néou EAAnvicpou
NEA EAAF{%QOI:)TEXNIA KAI ng\‘lTIZ‘M-(B .
= N l Apxxn Z=Aida » BifA

Aoyotexvia kat noAelg
o AoyoTexvia Kal TTOAEIG:

ANoyotexvikoi Xdpteg MOAswy

ANOIKTH BIBMOOHKH
o [0 va diaBdoeTe aAAG KAl VO OKOUOETE
sAsoeepa éva BIBAiO: # APXIKH v & AOTOTEXNIKA E-BOOKS & EKNAIZEYZH v

 ANOIKTH KOYATOYPA & WHOIAKH ANATNOTH = KATAAOTOI

o [0 eAelBepn TTpOOROCH OTNV
HAekTpoviki) EBvikA BiBA1o68AknN: = L

Oa gipaoTe o€ TMKOIVWVIA.

Mapaokeud Mapia


https://www.youtube.com/playlist?list=PL8Pra97AUsbunV2n4uroj_Hgj8353qZZZ
https://www.translatum.gr/forum/index.php?topic=48945.0
http://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/tools/concordance/index.html
http://www.snhell.gr/lections/writers.asp
http://www.greek-language.gr/digitalResources/literature/education/urban/index.html
https://www.openbook.gr/
https://www.openbook.gr/
https://www.youtube.com/watch?v=pHI1m3yTvEE&t=19s

